
TIKKA T3X TAC A1 HD PICATINNY SCOPE MOUNT - TIKKA T3X TAC A1
1-PIECE PICATINNY BASE 30 MOA

There is a screw in the front of the original mount that is located underneath the
handguard. The handguard must be removed and then this screw must also be
removed before the original mount can be removed. Removing the original mount
may be a difficult task. Please use caution when removing the original mount and
when installing EGW mount. EGW always recommends having their products
installed by a competent and qualified gunsmith. Metric screws are only available
with hex heads. EGW recommends measuring the hole spacing in your receiver
to confirm it matches with the dimensions they have published. Picatinny cross
slots run the full length of the rail, which gives the shooter flexibility when
mounting scope rings and other accessories. EGW one-piece scope mounts are
the obvious choice for hunters and tactical shooters alike. This mount is a
Picatinny-style base and compatible with Picatinny or Weaver scope rings. EGW
machines these in their shop using one of their machining centers. After
machining, the mounts are tumbled, sand blasted, and Type III anodized for long
lasting durability. Recommend: 20 MOA - if shooting 500-1000 yards When
zeroing your rifle with a 20 MOA mount, EGW recommends zeroing at 200 yards.
Installation: EGW recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite
(loctite is sold separately). The entire mount and accessories (from the mounting
screws and wrench down to the packaging) are made in the USA.

Attributes

Name: TIKKA T3X TAC A1 1-PIECE PICATINNY BASE 30 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000757
Mfr. No.: 80513
Color: Black
Elevation: 30 MOA
Make: Tikka
Material: Aluminum
Model: T3x
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370117291

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die TIKKA T3X TAC A1 HD
Picatinny Scope Mount

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die TIKKA T3X TAC A1 HD Picatinny Scope Mount entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur Installation und Nutzung des Produkts, um
sicherzustellen, dass du es sicher und effektiv verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Montage in einer sicheren Umgebung verwendest, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig die Montage auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagere das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halte dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf dem Laufenden, indem du die EU Safety Gate
Plattform besuchst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Handschutz entfernen: Bevor du die Montage installierst, entferne den Handguard, um Zugang zur
Schraube zu erhalten.
Schraube entfernen: Achte darauf, die Schraube an der Vorderseite der originalen Montage vorsichtig zu
entfernen.
Vorsicht beim Entfernen: Das Entfernen der originalen Montage kann schwierig sein. Sei vorsichtig, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Installation durch Fachleute: EGW empfiehlt, die Montage von einem qualifizierten Büchsenmacher
installieren zu lassen, um sicherzustellen, dass sie korrekt und sicher installiert ist.
Metrische Schrauben: Beachte, dass metrische Schrauben nur mit Sechskopf erhältlich sind. Stelle sicher,
dass du die richtigen Werkzeuge verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge und Materialien zur Hand hast, einschließlich eines
Schraubenschlüssels und blauen Loctite.

Handguard entfernen:

Entferne den Handguard, um Zugang zur Schraube der originalen Montage zu erhalten.

Schraube entfernen:

Entferne die Schraube an der Vorderseite der originalen Montage vorsichtig.

Montage abnehmen:

Nimm die originale Montage ab und stelle sicher, dass keine Teile zurückbleiben.

EGWMontage installieren:

Positioniere die EGWMontage auf dem Receiver und stelle sicher, dass die Löcher übereinstimmen.
EGW empfiehlt, den Abstand der Löcher in deinem Receiver zu messen, um sicherzustellen, dass er
mit den veröffentlichten Abmessungen übereinstimmt.

Drehmoment einstellen:

Ziehe die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund an und füge einen Tropfen blauen
Loctite hinzu, um ein Lösen der Schrauben zu verhindern.

Prüfung:

Überprüfe die Montage nach der Installation auf festen Sitz und Stabilität.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Informiere dich über die richtige Entsorgung von Metall und Kunststoffteilen, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kontaktiere bitte den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast. Halte die Kaufquittung bereit, um gegebenenfalls Garantieansprüche geltend zu machen.

Diese Sicherheitsanweisungen sollen dir helfen, die TIKKA T3X TAC A1 HD Picatinny Scope Mount sicher zu
verwenden. Bitte befolge alle Anweisungen sorgfältig, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu
gewährleisten.
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TIKKA T3X TAC A1 HD PICATINNY SCOPE MOUNT
SAFETY INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the TIKKA T3X TAC A1 HD Picatinny Scope Mount. This guide provides essential safety
instructions to ensure the proper use and installation of the product. Please read this guide thoroughly before use to
ensure a safe and satisfactory experience.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is compatible with your firearm model.
Inspect the scope mount for any damage or defects before installation.
Keep all components out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about recall updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Improper installation can lead to firearm malfunction.
Using the wrong torque settings may result in damage to the mount or firearm.

Avoiding Hazards:
Ensure the firearm is unloaded before beginning installation.
Always use the recommended torque settings (20 inch lbs) when securing the mount.
Use a drip of blue Loctite to secure screws, which helps prevent loosening during use.

AgeSpecific Warnings:
This product is not intended for use by children. Always supervise young individuals when handling
firearms or firearm accessories.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Remove the handguard from your firearm to access the original mount.
Locate and remove the screw at the front of the original mount.

Removing the Original Mount:

Exercise caution when removing the original mount as it may be difficult.
If necessary, consult a qualified gunsmith for assistance.

Installing the EGW Mount:

Align the EGW mount with the mounting holes on your receiver.
Secure the mount using the provided screws, ensuring they are tightened to 20 inch lbs.
Apply a drip of blue Loctite to each screw to prevent loosening.

Final Checks:

Ensure that the mount is securely fastened and that there are no loose components.
Check the alignment of the scope rings and other accessories as needed.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials and any unused components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for local recycling programs that accept metal and
plastic materials.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the TIKKA T3X TAC A1 HD Picatinny Scope Mount, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the TIKKA T3X TAC A1
HD Picatinny Scope Mount.
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Guide de Sécurité pour le Support de Lunette TIKKA
T3X TAC A1 HD Picatinny

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de lunette TIKKA T3X TAC A1 HD Picatinny. Ce guide a été élaboré pour vous fournir
des informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
document afin d'assurer une utilisation sécurisée et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du support et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité et sa
fonctionnalité.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Évitez de laisser le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'installer le support, assurezvous que votre arme est déchargée.
Retirez le gardemain pour accéder à la vis à l'avant du support d'origine. Soyez prudent lors de cette
opération.
Utilisez uniquement des outils appropriés lors de l'installation pour éviter d'endommager le produit.
Lors de l'installation du support EGW, suivez les instructions de couple recommandées (20 pouceslbs) pour
éviter une installation incorrecte.
Appliquez une goutte de Loctite bleu sur les vis pour assurer leur maintien. Le Loctite est vendu séparément.
Ne pas utiliser le produit si vous constatez des dommages ou des défauts.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre fusil est déchargé.
Retirez le gardemain de votre fusil pour accéder à la vis à l'avant du support d'origine.

Retrait du Support d'Origine :

Enlevez la vis à l'avant du support d'origine.
Retirez le support d'origine. Cela peut nécessiter un effort, alors faites preuve de prudence.

Installation du Support EGW :

Positionnez le support EGW sur le récepteur de votre arme.
Alignez les trous de montage avec ceux de votre récepteur.
Insérez les vis de montage fournies avec le support.
Utilisez une clé pour serrer les vis à un couple de 20 pouceslbs.

Vérification :

Une fois installé, vérifiez que le support est solidement fixé et qu'il ne présente pas de jeu.
Testez le montage des anneaux de lunette et assurezvous qu'ils s'adaptent correctement.

Réglage :

Pour un support de 20 MOA, EGW recommande de régler votre tir à 200 yards.
Si vous tirez entre 500 et 1000 yards, le réglage à 20 MOA est recommandé.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les options de recyclage local pour les matériaux en aluminium.
Assurezvous que tous les composants sont correctement éliminés selon les réglementations en vigueur dans
votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer à votre point de
contact local pour la sécurité des produits. Assurezvous de signaler tout produit dangereux aux autorités
compétentes.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions et recommandations, vous contribuerez à
assurer votre sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation du support de lunette TIKKA T3X TAC A1 HD
Picatinny.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il TIKKA T3X
TAC A1 HD Picatinny Scope Mount

Introduzione
Grazie per aver scelto il TIKKA T3X TAC A1 HD Picatinny Scope Mount. Questo prodotto è progettato per migliorare
l'esperienza di tiro e garantire la sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida per garantire
un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controllare regolarmente il montaggio e le viti per garantire che siano ben fissati.
Non utilizzare il prodotto se si notano segni di usura o danni.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione:
Rimuovere il guardamano e la vite anteriore del supporto originale prima di procedere con
l'installazione.
Prestare attenzione durante la rimozione del supporto originale per evitare danni al ricevitore.

Utilizzo:
Utilizzare solo viti metriche con teste esagonali come specificato.
Assicurarsi che il supporto sia installato correttamente prima di montare ottiche o accessori.

Manutenzione:
Controllare periodicamente il supporto per eventuali segni di usura.
Pulire il supporto con un panno morbido e asciutto. Evitare sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:
Assicurarsi che il fucile sia scarico e sicuro prima di iniziare l'installazione.

Rimozione del Supporto Originale:
Rimuovere il guardamano.
Svitare la vite anteriore del supporto originale.

Installazione del Supporto EGW:
Posizionare il supporto EGW sul ricevitore.
Utilizzare una coppia di 20 pollici e applicare una goccia di Loctite blu (venduto separatamente) sulle
viti.
Fissare le viti in modo sicuro, assicurandosi che il supporto sia stabile.

Montaggio delle Ottiche:
Utilizzare anelli per ottiche compatibili con il sistema Picatinny o Weaver.
Verificare che gli anelli siano montati correttamente prima dell'uso.

Zeroing del Fucile:
Se si utilizza un supporto da 20 MOA, azzerare a 200 yard per prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali vigenti.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata se contiene materiali pericolosi.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare l'ente competente per la
sicurezza dei consumatori nella propria area. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre
informazioni pertinenti sul prodotto.

Seguite queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del TIKKA T3X TAC A1 HD Picatinny Scope
Mount. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu EGW TIKKA
T3X TAC A1

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu EGW TIKKA T3X TAC A1. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie informacji o jego instalacji i użytkowaniu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z zamierzonym przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan montażu przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed użytkowaniem upewnij się, że montaż jest prawidłowo zamocowany.
Podczas demontażu oryginalnego montażu zachowaj ostrożność, aby uniknąć uszkodzeń broni.
Zawsze korzystaj z narzędzi odpowiednich do montażu, aby uniknąć uszkodzeń śrub.
Używaj niebieskiego loctite zgodnie z zaleceniami producenta, aby zabezpieczyć śruby.
Zwracaj szczególną uwagę na moment obrotowy przy instalacji zalecany to 20 calilbs.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Demontaż oryginalnego montażu:

Zdejmij osłonę rękojeści, aby uzyskać dostęp do śruby montażowej.
Usuń śrubę, a następnie ostrożnie zdejmij oryginalny montaż.

Montaż EGW:

Upewnij się, że powierzchnia montażowa jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Umieść montaż EGW na szynie Picatinny.
Zastosuj śruby metryczne z główkami sześciokątnymi, upewniając się, że są odpowiednio dokręcone.
Użyj niebieskiego loctite na śrubach, aby je zabezpieczyć.

Zerowanie broni:

Jeśli korzystasz z montażu 20 MOA, zalecamy zerowanie na 200 jardów.
Sprawdź, czy wszystkie akcesoria są prawidłowo zamocowane przed strzelaniem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z lokalnym punktem wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Życzymy udanych i bezpiecznych doświadczeń z montażem
EGW TIKKA T3X TAC A1.
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TIKKA T3X TAC A1 HD PICATINNY SCOPE MOUNT
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa TIKKA T3X TAC A1 HD PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen käyttöohjeiden pariin. Tämä ohje sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja asennusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ja vaihda se, jos se on vaurioitunut.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsyneenä tai alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Poista alkuperäinen kiinnike huolellisesti ja varmista, että kaikki ruuvit ovat kunnolla irrotettu ennen uuden
kiinnikkeen asentamista.
Varmista, että kaikki asennusruuvit ovat tiukasti kiinni asennuksen jälkeen.
Käytä vain suositeltuja työkaluja ja vääntöarvoja asennuksessa.
Käytä sinistä Loctitea ruuvien kiinnittämiseen, jotta ne pysyvät turvallisesti paikoillaan.
Älä yritä asentaa kiinnikettä, jos et ole varma taidoistasi. Suosittelemme, että asennuksen suorittaa pätevä
asekorjaaja.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen asennusta.
Tarkista, että kiinnike on oikean kokoinen ja tyyppinen aseesi kanssa.

Alkuperäisen Kiinnikkeen Poistaminen

Poista käsikahva, jotta pääset käsiksi etupuolen ruuviin.
Irrota etupuolen ruuvi ja kaikki muut kiinnikkeet varovasti.
Poista alkuperäinen kiinnike varovasti, jotta et vahingoita aseesi pintaa.

Uuden Kiinnikkeen Asentaminen

Aseta EGW:n Picatinnykiinnike paikalleen.
Kiinnitä ruuvit suositellulla 20 tuumaa lbs väännöllä.
Lisää sinistä Loctitea ruuvien kierteisiin ennen kiinnittämistä.

Viimeistely

Tarkista, että kaikki ruuvit ovat kunnolla kiinni ja että kiinnike on tukevasti paikallaan.
Asenna käsikahva takaisin paikalleen.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanhat tai vaurioituneet kiinnikkeet ja tarvikkeet paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai vaarallisten aineiden
käsittelymenetelmiä.

Lisätietoja



Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Kaikki tuotteet ja
tarvikkeet on valmistettu Yhdysvalloissa.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia aseiden ja niiden lisävarusteiden käytössä. Noudata aina ohjeita ja
turvatoimia varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för TIKKA T3X TAC A1 HD
PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt TIKKA T3X TAC A1 HD PICATINNY SCOPE MOUNT. Denna produkt är designad för att ge en
stabil och säker plattform för montering av kikarsikten. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett syfte.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Följ installationsanvisningarna noggrant för att undvika skador.
Håll produkten och dess delar borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella defekter eller skador till återförsäljaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Innan installation, ta bort handskyddet och skruven under det ursprungliga fästet.
Var försiktig när du tar bort det ursprungliga fästet för att undvika skador på vapnet.
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering.
Installera endast produkten på kompatibla vapenmodeller.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Ta bort handskyddet på ditt vapen.
Identifiera skruven i fronten av det ursprungliga fästet och ta bort den.

Installation av EGWfästet:

Placera EGWfästet på mottagaren.
Använd en momentnyckel för att applicera 20 tum lbs av vridmoment.
Applicera en droppe blå Loctite på skruvarna (Loctite säljs separat).

Montering av kikarsikte:

Montera kikarsikte ringar på Picatinnyskenan enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att allt är korrekt installerat innan användning.

Nollställning:

För bästa resultat, nollställ vid 200 yards om du använder ett 20 MOAfäste.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens officiella webbplats.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av TIKKA T3X
TAC A1 HD PICATINNY SCOPE MOUNT. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din användning av denna
produkt.
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Návod k bezpečnému používání montáže EGW TIKKA
T3X TAC A1

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž EGW TIKKA T3X TAC A1. Tento návod obsahuje důležité informace o
bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny, abyste zajistili
bezpečnost při používání montáže.

Obecné bezpečnostní pokyny
Přečtěte si tento návod před instalací a použitím montáže.
Ujistěte se, že montáž je kompatibilní s vaším puškohledem a zbraní.
Používejte pouze doporučené šrouby a nástroje pro instalaci.
Při manipulaci s montáží dodržujte standardní bezpečnostní postupy pro práci se zbraněmi.
Pokud si nejste jisti instalací, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před demontáží originální montáže se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při odstraňování originální montáže buďte opatrní, abyste nezpůsobili poškození zbraně.
Používejte ochranné brýle a rukavice během instalace a manipulace s montáží.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevňovací prvky řádně utaženy před použitím zbraně.
Neprovádějte úpravy montáže bez konzultace s odborníkem.

Pokyny pro instalaci a použití

Odstranění originální montáže:

Předpažbí musí být odstraněno.
Odstraňte šroub umístěný pod předpažbím.
Po odstranění šroubu můžete demontovat originální montáž.

Instalace EGW montáže:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Použijte točivý moment 20 palcových liber pro utažení šroubů.
Aplikujte kapku modrého Loctite na šrouby (Loctite se prodává samostatně).
Ujistěte se, že montáž je správně umístěna na Picatinny liště.

Kontrola po instalaci:

Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby utaženy.
Otestujte montáž před použitím zbraně na střelnici.

Pokyny pro likvidaci
Všechny součásti montáže a příslušenství by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je montáž poškozena nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.

Další podpora
Pro další informace a podporu ohledně bezpečnosti a použití produktu se obraťte na svého prodejce nebo
kvalifikovaného zbrojíře.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání montáže EGW TIKKA T3X TAC A1.


